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Edition
{1)> svasti §ri

$ri-; mat-7<{mey kirttikku mél ko-c-cat;a?<ai>-panmar-ana tiri-puvana-c-cakkara-
va{rpttikal cuntara-pantiya-tévarkku yantu 10 4-vatu

Utaiyar tiru{2>-k-kannicuram-utaiyar koyil Ati-cantécura-tévarkkum  §ri-
m;a?<{a>kécurarkkum Iraca-kankanikku-k katavarkkum cdla-kulavalli nallar<3>
Ur-mutalikalukkum In-ndyanar koyil mu-p-patu vattattu-k kani Utaiya civa-p-
piramanardm cdla-kula-valli-nallir méytar mi{4>laiyan kilan Alakiya tiru-c-cirr-
ampalam-utaiyan manrir kunikkum peruman-ana Apimana-tunka-p-pallavaraiyar
In-na<syyanarkku tiru-p-palli Elucci-y-ana paliyil pukalalan cantikku nankal Ivar
pakkal Upaiyan konta Ivar kani-y-ana nilattu In-na<6»yanarkku tiru-namattu-k-kani
Aka v-itta nilam-avatu

tiru-k-kannicura-k kattalaiyil cola-kulavalli-vatikku mérkku maturantaka-vay-k-
kalukku vatakku<7> Aran kannarru mutar catirattu vatakk’ atainta Aru mavil kilakk’



ataiya In-ndyanar palan tiru-namattu-k-kani-Ana nilam nalu mavukku mérkkum
mérk’ a{8>taiya kanna-mankalam-utaiyar villavan vilupparaiyar Ullittar pakkal patin
munr-avatu nalil In-nayanarkku-t tiru-namattu-k-kani y-aka vilai konta nilam

<9> Oru mavukku kilakku natuvu-patta nilam-ay Ivar kani-y-ay tiru-namattu-k-kani
Aka v-itta nilam

Oru mavum rajaraja-vatikku mérkku maturanta<{ioyka-vay-k-kalukku vatakku Aran
kannarru mutar catirattu ten-kilakk’ ataiya In-nayanar tiru-namattu-k-kani-Ana
talarun kotiyar tiru-nanta-v;a?<{a>na<{11>m nilam

Irantu mavukku terkku Ivar kani-y-ay v-itta nilam Irantu mavum-Aka nilam munru
mavun kontu Inta cantikku nal Onrukku niccayitta Ati-Aruli Amutu<i2) ceyt-arula
Amutu-patikku Arici kuruniyum kari-Amutu Etai Iru-pattu nar-palamum Uppu-Amutu
Alakkum milak-amutu Iru-c cevitum ney-Amutu Irant’ arai-c cevitum tayi<{13>r-Amutu
naliyum tenikay Onrum Atai-k-ka-y-amutu pakku patin aificum Ilai-Amutu parru kalé
Arai-k kalum munpu Ittu-p pdtum tiru-nanta-vilakkum canti-vilakkum nin<14>kal-aka

Ic-cantikku Itum tiru-vilakku Aificum Itavum Amutu-pati Arici kuruniyil Irantam
pirakarattu celva-p pillaiyarkku Amutu-pati Arici Iru-naliyum pacikkum<is)
nampimarkku Ataipp’ akavum

n;il<i>kki Utaiyarum nacciyarum Amutu ceyt-arulum Arici Aru naliyiynal cdrum
tayirum Inta Upaiyattukku mu-p-patu vattat{16>til civa-p-piramanarkku Ataipp’
akavum

Atai-k-kay-amutu piracatam Inta canti kattina Apimana-tunka-p-pallavaraiyarkku
Ataipp’ akavum

Itu Ivar pillaikal pi<17>1laikalukku Ataipp’ akavum

Inta cantikku Upaiyan konta nilam munru mavilum nirkkum kamuku teriku Ullitta
marankalum kji!<i>]-p-payirum nila-k-kaliyum<18> Ul-p-pata Utal Atanka Irai-y-ili-
Aka-k kontu Iv-attai purattati-matam patin Ettan tiyati mutal cantiratitta-varaiyum
Inta ni{cycayir pin patiyé talv’ ara-c ce{19>lutta-k katavat’ aka Upaiyan kontom
mu-p-patu vattattil kani-Utaiya civa-p-piramanarom

Ip-patikku Ivai kacipan Uyya-k-kontan Utaya-p-peruman-ana<20) cdla-kula-valli
pattan Eluttu Enrum meérpati kattan-ana paliyil pukalala-pattan Eluttu Enrum
ma[1+]cana nampi mittan-ana tiru-k-kannicura-pattan Eluttu<21> Enrum kevutu-
van pollatan Orri-y-ana campanta-pattan Eluttu Enrum kavucikan malaiyan kattan-
ana upaiya-kula-cutta-pattan Eluttu Enrum parattuvaci [4+]<22>tt" enrum mér-
pati Antukontan pollatan-a<{nya Alala-cuntara-nampi Elutt’ enrum kacipan tiru-k-



kuntankuli Utaiyan-ana cola-kula-valli-pattan Atumatikal Elutt’ enrum mér-pati tiru-
valaficuli Utaiyan-Ana narpatt-ennayira-pa<23>ttan Elutt’ enrum Ivan tampi Alakiya
tiru-c-cirr-ampalam-utaiyan Eluttu Enrum Itta tittin pati kalvettu Irrai nalina{l}l inta
mu-p-patu vattattu civa-p-piramanar inta Upaiyam Im-mutalukku Enikalal natatta
Onnatu Enru co<IDlukaiyal Inta milaiyan kilan<{24> Apimana-tunika-pallavaraiyar
Enkalukku Erri v-itta nilam avatu Inta Irajaraja-vatikku mérku Ic-cantikku v-itta nilam
Irantu mavukku mérku Ivar kani-y-ana nilattu Ijn-n!<n-n>ayanarkku tiru-namattu-k-
kani-y-aka Irantu ma nilam v-ittu Itukku pratiksetram v-itta Ij-nn!<n-n>ayanar tiru-
matai<25>-vilakattu kilai-c-cannati teruvil vata-cirakil vanilattukku vatakku vatakkil
tiru-niti(yi)l ten-cirakil vanilattukku terku mélai Oru-c cirakin vanila(t)tukku (ki)lakku
natu Ut-patta nilam Otaiyum kulamum Ayattankaliyay-k kitanta Itattu netu netu nerri-
pata tirutti Erkalukku v-itta{26) nilam Oru ma In-nilam Oru mavum Ic-cantikku
munpu v-itta nilam munru mavum Aka nilam nalu ma In-nilam nalu mavum Ip-pati
Irai-Ili-y-aka kontu Ic-canti Upaiyam tattu patamal cantirattita-varaiyum celutta kata-
vat’ aka cammatittu t;i!<{i>ttu-k kututtom mu-p-patu vittattu civa-p-piramanarém

Itu mahe$vara-raksai

Translation

<1)> Hail! Prosperity!
{1> Above <is) the glorious true fame (sri-meykkirtti).*

<1)> 14th year of the king Sundara Pandya (cuntara-pantiya-tévar), the emperor of the
three worlds (tiripuvana-c-cakkara-varttikal®) alias king Cataipanmar?,

{1-4> We, the civappiramanar (Sivabrahmanas) that belong to the 30-day service (mup-
patu vattam), <are now)> owners of the land of the temple of this god {agreed with>
village officials (iir mutalikal) of Colakulavalli Nallar, land managers (katavar), royal
accountants (irdca kankani), $aiva ascetics ($rimakécurar) and <{those belonging to>
the Lord Aticantécuratévar of the temple of god Tirukkannicuram-utaiyar, <being
the former)> owner (utaiyan) Meytr Milaiyankilan Alakiya Tiruccirrampalam from
Colakulavalli Nallar and Manril Kunikkum Peruman, alias Apimana Tunka Pallavaraiyar.

{5-6 In the endowment (kattalaiyil) for god Tirukkannicuram, it is said that land
is given (v-itta nilam) so that the ownership of the land (kani-y-aka nilam) made in
the name (tirunamam) of this deity is a right (kani) <now) given to them, who have

The location of the meykkirtti, left unwritten, is thus indicated.
2sanskrit Tribhuvanacakravartin.
3Sanskrit Jatavarman.



undertaken the endowment (upaiyar konta) after they bought (pakkal) it from us for
the festival (canti) of Paliyil Pukalalan, that is, the ceremony of waking up (tiruppalli
elucci) this god.

{6-8> Today, being the 13th year, the land which is sold (vilaikonta) becomes property
(kani) in the name (tirunamam) of this god. The land is bought (pakkal) by land-owners
(utaiyar) including (ullittar) Villavan Vilupparaiyar. {This land has the following bound-
aries:) the west border is to the west of the fourth ma of land, that is, a former (palam)
property (kani) in the name (tirunamam) of this god; the east border is adjacent to the
sixth ma of land; the northern boundary borders a plot of land (cattiram) that starts in
the sixth channel (aran kannarru) to the north of the Maturantaka channel (vaykkal),

west of the Colakulavalli cross channel (vati).

<9> The land that is given (v-itta) so that the ownership (kani) in the name of this god
becomes property (kaniyay) of them, that is (dy), a land that from the center to the
east is one md. A land sold (vilai konta) so that the property rights in the name of god
(tirunamattukkani) become the property rights (kani) of them, that is, the land which is
in the central region (natuvupatta) to the east of one ma.

{9-11) The land for the flower garden (tirunantavanam) with growing creepers, <for-
merly) the property (kani) in the name (tirunamam) of this god <has the following
borders:) to the east is the southern plot of land (catiram) that starts in the sixth
channel (aran kanndrru) to the north of the Maturantaka channel (vaykkal), west of the
R cross channel (vati).

Bibliography
Reported in ARIE 1903-04 (ARIE/1903-1904/B/1904/151).
Edited in Krishnan 1964 (SII 17.171).

This digital edition by Renato Dévalos, based on Krishnan 1964.

Primary

[SI1] Krishnan, K. G. 1964. South-Indian inscriptions. Volume XVII: Inscriptions collected
during the year 1903-04. South Indian Inscriptions 17. Delhi: Archaeological survey of
India (Manager of Publications). Pages 55-57, item 171.



Secondary

ARIE 1903-04. G.0,, etc., Nos. 678, 679, 12th August 1904. Epigraphy. Passing orders on the
annual report on - for 1903-1904. Copy to the Government of India, Department of Revenue and
Agriculture. Edited by V. Venkayya. Madras: Government of Madras, Public Department,

1904. Page 37, appendix B/1904, item 151.



	Edition
	Translation
	Bibliography
	Primary
	Secondary


